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INTERLINK

UNIQUE BUYING REASONS

> Interlink has an integrated linking system in the frame
> Linking Interlink chair only requires lifting the chair 10 centimeters
> Interlink has a stackability up to 12 on a transport dolly
> When stacking the chairs vertically the seats do not touch each due to its inegrated stacking protection in the frame
> It is possible to link Interlink with and without armrests, combined in use, for optimal flexibility
> Optimal space capacity due to a hart distance of linked chairs of 51,5cm
> Optionally Interlink is available in a XS version, without armrests. The hart distance of the linked chairs is 50 cm
> Transport dolly's and transport systems are available for safe and secure transport of the chairs from room to room or between various locations
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> Interlink heeft een koppelsysteem,
geintegreerd in het frame

> Voor het koppelen van de stoel hoeft
deze slechts 10 centimeter opgetild
te worden

> Interlink is stapelbaar tot 12 stoelen

op een transportwagen

Stapelbescherming opgenomen in

het design van de stoel. Hierdoor

raken de zittingen elkaar in een

stapel niet

Interlink kan worden gekoppeld

met- en zonder armlegger,

gecombineerd in gebruik, voor

optimale flexibiliteit

Een optimale zaalcapaciteit door

een hart-op-hart afstand

van gekoppelde stoelenvan 51,5¢cm

Interlink is optioneel verkrijgbaar

in een XS uitvoering zonder

armleuningen. De hart-op-hart

afstand van de gekoppelde stoelen

is hierbij 50 cm

>Voor het veilig vervoeren van de
stoelen tussen verschillende locaties
en ruimtes, zijn er transportwagens
en opslagsystemen verkrijgbaar
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> Der Interlink verfugt Uber ein

in seinen Rahmen integriertes
Verkettungssystem

Um den Interlink zu verketten
braucht man ihn bloB um 10 cm
anzuheben

Interlink ist stapelbar bis zu 12 auf
einem Transportwagen

Beider Stapelung berihren sich
die Sitze nicht, was ein Abnutzen
der Polsterung oder des Stoffes
verhindert

Die Verkettung ist ohne zusatteil
maoglich von Stuhl zu Stuhl,
Stuhlzu Armlehnstuhlund von
Armlehnstuhl zu Armlehnstuhl

Der Achsabstand betragt 51,bcm fur
optimale Raumnutzung

Optionalist der Stuhl auch als
XS-Version ohne Armlehnen
verfugbar, mit eine Achsabstand
von 50cm

Fur den sicheren Transport stehen
Transportwagen und Lagersysteme
zur Verflugung
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> Interlink posséde un systeme de
fixation intégré a la structure
de la chaise

> Pour l'assembler, il suffit de
soulever Interlink de 10 cm

> Interlink est empilable jusqu’'a 12
chaises sur son chariot

> Le chassis est équipé d'une piece de
protection permettant de
préserver le tissu et le rembourrage
lorsque les chaises sont empilées

> Les différents modeles Interlink,
qu'ils soient dotés ou non
d'accoudoirs, peuvent tous étre
assemblés les uns avec les
autres, pour une flexibilité optimale

> Ladistance centre a centre est de
51,6cm, permettant une
utilisation optimale de l'espace

> Lachaise est également disponible,
en option, en version XS
sans accoudoirs. La distance centre
acentre estde 50 cm

> Des chariots de transport et
stockage sont également
disponibles pour déplacer les
chaises en toute sécurité
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PRODUCT REVIEW

INTERLINK

3562/00 2561/00

46% 51%
45% 46%

0% 3%

0% 0%
Metaal/Metall/ steel / acier 3209gr. Hout/Holz/ Wood / Bois 3578gr.
Hout/Holz/ Wood / Bois 31434gr. Metaal/Metall/ steel / acier 32094r.
Overig/ Ubrig / Other / Reste 30gr. Overig/ Ubrig / Other / Reste 230gr.
Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 24gr. Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 24gr.
Totaal/Gesamt/ Total / Total 64064gr. Totaal / Gesamt / Total / Total 7041 gr.

3562/10 2561/10

55%

45%

2% 3%

0% 2%
Metaal / Metall / steel / acier 3848gr. Metaal/Metall/ steel/ acier 3848gr.
Hout/Holz/Wood/ Bois 3143 gr. Hout /Holz/ Wood / Bois 3578¢r.
Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 116gr. Overig/ Ubrig / Other / Reste 230gr.
Overig/ librig/ Other/ Reste 30gr. Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 116gr.
Totaal/Gesamt/ Total / Total 7137 gr. Totaal / Gesamt / Total / Total 77724r.
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PRODUCT REVIEW

INTERLINK

2562/00 2563/00

63% 45%
46% 44%

12% 10%

0% 0%
Hout /Holz/ Wood / Bois 40004r. Metaal/Metall/ steel / acier 3209gr.
Metaal / Metall/ steel / acier 3209gr. Hout/Holz/ Wood / Bois 3127gr.
Overig/ lbrig/ Other / Reste 6304gr. Overig/ Ubrig / Other / Reste 7304r.
Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 24gr. Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 244r.
Totaal / Gesamt / Total / Total 78634r. Totaal/Gesamt/ Total / Total 70904r.

2562/10 2563/10

63%

55%

12% 10%

2% 2%
Hout/Holz/Wood / Bois 44354r. Metaal/Metall/ steel / acier 3848¢r.
Metaal / Metall/ steel / acier 3848¢r. Hout/Holz/ Wood / Bois 3127gr.
Overig/ librig/ Other / Reste 6304gr. Overig/ Ubrig / Other / Reste 7304r.
Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 1164gr. Kunststof / Kunststoff / Plastic / Polypropylene 1164gr.
Totaal / Gesamt / Total / Total 90294gr. Totaal/ Gesamt/ Total / Total 7821gr.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

EN

FRAME

> cold rolled steel tube,
?20x2mm,EN10305-3 chrome
quality

> Plastic parts: made of PA6

> Metal parts frame with MIG welds

> Finish: (Matt) chromed, thickness
20um - 25um

SEATING/BACK

> Seat connected with screws

> Seat: 10 layers of veneer glued
under high pressure

ARMRESTS
> Plastic, made of PA6GK15

GLIDES

> (POM) glides are standard

> felt glides ultrasonically welded are
optional

NL

FRAME

> Buis @20x2mm koud gewalst
EN10305-3 chroomkwaliteit

> Kunststofdelen: Vervaardigd uit PA6

> Metalen onderdelen frame d.m.v MIG
lassen

> Afwerking: (Mat) verchroomd
(chroom I11), laagdikte 20um - 25um

ZITTING/RUG

> Zitschalen verbonden met
schroeven

> Zitschaal: 10x verlijmde en geperste
fineerlagen

ARMLEGGERS
> Kunststof armleggers vervaardigd
van PA6GK15

GLIJDERS

> Standaard voorzien van slijtvaste
POM glijders.

> Optioneel te voorzien van glijders
met aangelast vilt

DE

GESTELL

> Rundstahlrohr @ 20 x 2mm kalt
gewalzter Stahl, nach EN10305-3
Verchromungsqualitat

> Kunststoffteile aus PA6 Polyamid

>\Verbindung der Metallteile
des Gestells durch MIG
Verschweifung.

> Oberflache der Beine: (Matt)
verchromt, Starke 20-25um

SITZSCHALE

>Verbindung Sitzschale mit Gestell
durch Schrauben

> Sitzschale: 10fach verleimtes
Buchenschichtholz

ARMLEHNEN
> Kunststoff aus PA6GK15 Polyamid

GLEITER

> Standard ausgestattet mit
abriebarmen POM-Gleitern

> Optional mit Filzgleitern (Filz
aufgeschweift)
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CHASSIS

> Tube en acier profilé a froid,
020x2mm, chrome qualité
EN10305-3

> Eléments en plastique: faits en PA6

> Parties métalliques du chassis avec
soudure MIG

> Finitions: chrome (mat), épaisseur
20um - 25um

ASSISE/DOSSIER

> Assise assemblée par vis

> Coque: 10 couches de feuilles de
bois collées sous haute pression

ACCOUDOIRS
> Plastique PA6GK15

PATINS

> Patins POM (standard), patins
feutrine (en option)

> Patins soudés par ultrasons en
option

MEASUREMENTS

sizes incm



GENERAL INFO

CASALA CIRCULAR ECONOMY

Casala realizes it is responsible for the environment and the economic and
social well-being of our world and considers it important to make a structural
contribution. Our objective with regard to Circular Economy is simple: successful
corporate social responsibility with focus on a sustainable world. During the
design phase we determine the products and materials and examine their
impact and behaviour in the product chain. These choices are the basis of
adequate management of products and materials. For many years Casala has
been working with raw materials that mainly originated in Western Europe. The
required transport kilometers are thus kept to @ minimum. This contributes to
the lowest possible CO-2 emissions.

Chairs are frequently discarded after use and seen as waste. This is
unnecessary, as the parts are often not at the end of their life cycle. Therefore
Casala chooses to refurbish various items from our product range and offers CE
guarantee on multiple programs.

When purchasing new furniture, you decide in consultation with Casala whether
you want to make use of the CE guarantee. Casala CE comes with an official
certificate. The moment you want to replace the furniture, you can return this CE
certificate. Every CE-certified product will receive a cash refund, a nice start for
the purchase of new furniture. This contributes to a more sustainable world, the
foundation of Circular Economy.

Result: a chair with the same quality and warranty conditions as a new chair

CASALA MAINTENANCE
You can find the general maintenance manual at:
www.casala.com/maintenance

CASALA GUARANTY

Casala guarantees that delivered products retain their functional properties
for a period of b years. The warranty period commences on the date of delivery
and is not interrupted, impeded or renewed when a warranty service has been

provided. We can handle complaints quickly when you send a clear description
together with photos, the model number, the order number and the date of
manufacture to Casala. You can find this information on the production sticker
under the chair or table.

See further additional warranty conditions.

CASALA CERTIFICATION

Casala continually strives to reduce the environmental impact in the
development of our products. During development, care is taken to make
responsible use of raw materials and production techniques. For many years
Casala has been working with dedicated suppliers and producers conformed
to the ISO14001 standard. This standard is used worldwide to start and assess
environmental management systems. In order to ensure wood and paper
products originate from responsibly managed forests.

Thanks to the established quality requirements and control of production

processes, Casala's contract furniture guarantees excellent quality, long life
span and durability.

Casala FSC® certification: CU-COC-858146

0 9001 +1SO 14001

IS¢ 1 + | 0
Certificatiebureau CGD B.V.

FSC

www.fsc.org
FSC® C140130

The mark of
responsible forestry
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CONTACT

Casala

Meubelen Nederland bv
Rolweg 10

4104 AVCulemborg
The Netherlands
+31(0)345517388
info@casala.com

Palau

Cruquiusweg 111M
1019AG Amsterdam
The Netherlands
T+31(0)20 463 39 80
info@palau.nl

Casala
Objektmobel GmbH
MagirusstraBe 16
31867 Lauenau
Germany
+49(0)5043710
casala@casala.com

Casalaltd

2 Sycamore Street
Clerkenwell, ECTY OSF
London

United Kingdom
+44(0)1256 46 88 66
sales@casala.com

CasalaS.a.r.l

54 ruedu 19 Janvier
92380 Garches
France
+33(0)147100222
contact@casala.com

WWW.CASALA.COM
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